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PŘÍLOHY 

 

  

návrhu NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY, 

 

kterým se mění nařízení (EU) 2021/241, pokud jde o kapitoly REPowerEU v plánech pro 

oživení a odolnost, a mění nařízení (EU) 2021/1060 , nařízení (EU) 2021/2115, směrnice 

2003/87/ES a rozhodnutí (EU) 2015/1814 
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PŘÍLOHA I 

Příloha V nařízení (EU) 2021/241 se mění takto: 

a) V oddíle 2 se doplňuje nový bod: 

„2.12 Očekává se, že opatření uvedená v čl. 21c odst. 1 a 2 účinně přispějí k bezpečnosti 

dodávek pro Unii jako celek, zejména diverzifikací dodávek energie nebo snížením 

závislosti na fosilních palivech před rokem 2030.  

Komise při posuzování opatření uvedených v čl. 21c odst. 1 podle tohoto kritéria vezme 

v úvahu tyto prvky: 

Rozsah 

– očekává se, že provádění předpokládaných opatření významně přispěje ke zlepšení 

energetické infrastruktury a zařízení s cílem uspokojit bezprostřední potřeby dodávek 

ropy a zemního plynu, zejména umožnit diverzifikaci dodávek v zájmu Unie jako celku,  

nebo 

očekává se, že provádění opatření významně přispěje ke zvýšení energetické účinnosti 

budov, dekarbonizaci průmyslu, zvýšení výroby a využívání udržitelného biomethanu a 

vodíku z obnovitelných zdrojů či bezfosilního vodíku a zvýšení podílu energie z 

obnovitelných zdrojů, 

nebo 

– očekává se, že provádění předpokládaných opatření bude řešit úzká místa v 

infrastruktuře, zejména výstavbou přeshraničních propojení s dalšími členskými státy, 

nebo podpoří dopravu s nulovými emisemi a její infrastrukturu, včetně železnic, 

nebo 

– očekává se, že předpokládaná opatření významně přispějí k podpoře rekvalifikace 

pracovní síly se zaměřením na zelené dovednosti, jakož i k podpoře hodnotových řetězců 

v klíčových materiálech a technologiích souvisejících se zelenou transformací, 

a 

– zda se opatření a vysvětlení podle čl. 21c odst. 1 vzájemně doplňují a významně 

přispívají, spolu s opatřeními podle čl. 21c odst. 2 písm. a) a b), k dosažení diverzifikace 

dodávek energie pro Unii nebo snížení závislosti na fosilních palivech před rokem 2030. 

Hodnocení 

A – do značné míry  

B – do určité míry   

C – v nízké míře“. 

 



 

2 

b) V oddíle 3 se část, která začíná slovy „Možné výsledky postupu posuzování s 

ohledem na udělené hodnocení“, nahrazuje tímto: 

„Možné výsledky postupu posuzování s ohledem na udělené hodnocení: 

a) Plán pro oživení a odolnost uspokojivě splňuje posuzovací kritéria:  

pokud konečná hodnocení kritérií podle bodu 2 zahrnují tyto známky: 

– kritéria 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 a 2.12 byla ohodnocena známkou A  

a z ostatních kritérií: 

– všechna byla ohodnocena známkou A, 

nebo  

nebylo více ohodnoceno známkou B než známkou A a žádné nebylo ohodnoceno 

známkou C. 

b) Plán pro oživení a odolnost nesplňuje uspokojivě posuzovací kritéria:  

pokud konečná hodnocení kritérií podle bodu 2 zahrnují tyto známky:  

– kritéria 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 a 2.12 nebyla ohodnocena známkou A 

a z ostatních kritérií:  

– více bylo ohodnoceno známkou B než známkou A, 

nebo  

alespoň jedno bylo ohodnoceno známkou C.“ 
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PŘÍLOHA II 

1) V bodě 4.2 přílohy II nařízení (EU) 2021/1060 se vkládá nový text, který zní:  

„Odkaz: čl. 26 odst. 1 a čl. 26a nařízení o společných ustanoveních“ 

2) V bodě 3.1 přílohy V nařízení (EU) 2021/1060 se vkládá nový text, který zní:  

„Odkaz: články 14, 26, 26a a 27 nařízení o společných ustanoveních“ 

3) V poznámce pod čarou 1 bodu 3.1 přílohy V nařízení (EU) 2021/1060 se vkládá 

nový text, který zní:  

„1 Použije se pouze na změny programu v souladu s články 14, 26 a 26a s výjimkou 

doplňkových převodů do FST v souladu s článkem 27 nařízení o společných 

ustanoveních. Převody nemají vliv na roční rozpis finančních prostředků členského 

státu na úrovni VFR.“ 
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